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Lilia Racheva, Bulgaria 
 
 
Пролетен пожар, 
дърветата догарят 
в черешов цвят 
 
Spring fires, 
trees burn 
in cherry blossom.  
 
Proljetni plamen, 
stabla gore 
cvijećem trešnje 
 
 
* 
 
 
водопад от спомени, 
цъфнали вишни 
в мамините очи 
 
 
Memories fall 
blossomed cherry 
mother’s eyes. 



 

2 

 

 
Sjećanja niz 
rascvjetalu trešnju 
majčine oči. 
 
 
* 
 
 
Нощта е няма 
Луната и звездите  
търсят сродница 
 
 
Silent night. 
Moon and stars 
looking for a soul mate. 
 
 
Tiha noć. 
Mjesec i zvijezde 
traže srodnu dušu. 
 
 
* 
 
Облаци от пух, 
глухарчето  
надбягва ветровете  
 
 
Clouds of fluff, 
the dandelion 
races the winds. 
 
 
Oblaci pahulja, 
maslačak 
se utrkuje s vjetrom. 
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                 Božena Zernec, Croatia 
 
 
 
Слънцето облиза 
белите върхове 
на планината 
 
The sun plays  
on the white peaks 
of the mountain. 
 
Sunce se igra 
na bijelim vrhovima 
planine. 
 
 
* 
 
 
Черните мравки 
чертаят в полето  
пътните знаци... 
 
Black ants 
draw in the field 
land marks … 
 
Crni mravi 
poljem crtaju 
zemljišne oznake … 



 

4 

 

 
 
translated into English by Radosvet Aleksandrov 
Translated into Croatian by Đ.V.Rožić 
 

 
PR 

DIOGEN pro kultura 
http://diogen.weebly.com 


